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Aleo lahy adala zanaka lahimatoa toy izay adala loholona. [veyrieres 1913 #275]

Amboadia mitafy hodi-janak' ondry : ny tenany no takona, fa ny toetrany tsy miova. [Rinara 1974 #160]

Angalisa zanaky ny tafondro : ny feon--drainy ihany no feon--janany. [veyriéres 1913 #956, Cousins 1885]
Atodin-tsorohitra amoron-dalana : tsy nariako, fa narian-dreniny. [Houlder 1895 #1042, Cousins 1885 #321, Veyriéres 1913, Rinara 1974, Rajemisa 1985]

Aza atao fitsara-mitanila. [cousins 1885 #347]

Aza atao tsy mahazaka manana toa zanak' omby. [veyrieres 1913 #2174, Rinara 1974 #421, Cousins 1885 #369]
Aza manao hoe : zanaky ny maty. [veyriéres 1913 #874]

Aza manao zanaka anaty fo maharary. [Houlder 1895 #1888, Cousins 1885 #554]

Aza manao zanaky ny lahy sy ny vavy. [veyrieres 1913 #878]

Aza mandeha foana raha tsy ny zana-dRanona. [veyrieres 1913 #29]

Aza mikafara zanaka fa ireny no hiafarana. [Rinara 1974 #754]
Be ny zana-bantony fa izay lava vava no tsy izy ary izay tera-dririnina no botry. [Rinara 1974 #8s2]
Fia zana-borona. [Veyriéres 1913 #633]

Fotsy ratsy tahaka ny zanak' Amboara. [rinara 1974 #1208

Hady vory faritan-tsy honenana. [rajemisa 1985]

Hianao no soa tia ratsy, ka ny olona no tendren-kanana ody. [veyrieres 1913 #3007, Cousins 1885 #1064]
Hoatr' an--dRafotsibe nanenji-tsintsina : " izy ety, izaho ery " . [veyrieres 1913 #1874]

Hovalahy maty zanaka, ka sira no amoizana azy. [Houlder 1895 #1423]

Ilay jamba nampiady ombalahy : lany ritra ny zana-bahoaka raha izay alehako no alehany. [inara 1974 #1398)

Iray vady, iray anadahy, ka tsy misy hombana: fa miady an-tanety: "Sahala;" manani-bohitra: "Aza mahafaka.". [cousins 1885 #1143,
Veyriéres 1913]
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Itoeran' ny mason-karen' olona ny zanak' olona. [veyrieres 1913 #972]
Katsakatsa-draty, sarangai-mitovy : mba mifanaja, fa zanak’ olo-mitovy. [cousins 1885 #1237, Veyriéres 1913]
Lambo mampandihy zanaka ka ny an' ny tena tsy mba ratsy. [rinara 1974 #1718]

Mahasalasala hoatry ny mitery ombin-drafozana : misakobona, toa hangala--dronono ; misikim-ponitra, toa hamono zanak’
omby. [veyrieres 1913 #1448]

Mahita loza lkalamomba, fa misambo-balala ho an-janak' olona. [Houlder 1895 #1859

Mamy kely hoatry ny zanaka. [veyrieres 1913 #1520]

Mananatra zaza tsy nateraka mahabe foto-tsofina. [cousins 1885, Veyrieres 1913]

Manan-jara samy monina ny zanak’ Antananarivo, fa lakolosy no mamoha, tafondro no mampandry. [cousins 1885 #1511]

Manaova soa ampiantany, fa misy hiankinana; ary manaova soa vato, fa misy hipetrahana. [Houlder 1895 #106]
Manao zanaky ny mpanefy tsy mba ho may. [rinara 1974 #2027]
Manao zanaky ny mpisikidy ka tsy mba ho faty, na zanaky ny mpanefy ka tsy ho may. [Houlder 1895 #39]

Maromaro zanaka ka tsy orin-daoka. [Rinara 1974 #2142]
Miakanakana, hoy Rainifandrotrarana, ka ny zanak' anabaviny no ataony sapaoritra. [Rinara 1974 #2240]

Mialikalika sahala amin' ny zanak' olon' ory. [Rinara 1974 #2247

Ny akoho no mikakaka, asesiky ny atodiny ; ny zanak’ omby no mimama, manina an-dreniny. [Cousins 1885 #2134]

Ny alahelo ny havana tsy tohan' ny zanaka lasa-davitra. [veyrieres 1913 #983]

Ny mpitaiza no mitsanga-malaina, ny fitiavan-janaka no be. [Rinara 1974 #3166

Ny vadikely natsangany ho zanaka. [veyrieres 1913 #1431]

Ny vato aza menatra ny vato, ny hazo menatra ny hazo, ka mainka fa zanak' olona ve tsy mba hahalala menatra ny olona toa
azy ? [Veyrieres 1913 #6463]

Ny zanaka toy ny tanan' akanjo : atsipy ao an--damosina, asavily eo am-pofoana. [Rinara 1974]

Ny zanak’ omby tsy ampianari-domano; ny zanak’ Andriana tsy ampianari-mandidy. [Cousins 1885 #2531]



Ohabolana Olon-tiana tsy miohatra ny zanaka. [Rinara 1974]

Ohabolana Omby maty anaka: izay ahafatesan’ ny zanany itomaniany azy. [veyrieres 1913 #6377, Rinara 1974 #3436, Cousins 1885 #2550]

Ohabolana Omby namidy tsy any ny tena. [Cousins 1885 #2555]

Ohabolana Raha indrindra ho faty ihany, aleo matin-janak' anabavy. [Rinara 1974 #3580]

Ohabolana Raha mahita ny patsa, izahay zanak' Andrianonive; fa nony mahita ny toho kosa, zanak' Andriamanantsihety. [Houlder 1895]

Ohabolana Raha sady tsy hitery no tsy hihazon-janak' omby, fa hisoroka ny herotra ihany dia tsy mety. [Houlder 1895 #672, Rinara 1974 #3650, Cousins
1885]

Ohabolana Raha tsinana ny alakarabo, zanak' iza no tsy ho miaramila. [Rinara 1974 #3666)

Ohabolana Salasala toy ny mitery ombin-drafozana : mirerarera toa tsy hahazo, hisikina toa hamono zanak' omby. [Rinara 1974]

Ohabolana Teren-doza, sa enjehin' antambo, no zanaky ny mpanan-karena ka mangataka ? [veyriéres 1913 #2562, Cousins 1885 #3083]

Ohabolana Tiana ny zanaka, fa raha manaikitra ny nono akifika. [rinara 1974 #4135

Ohabolana Toy ny zanak' omby kamboty. [veyrieres 1913 #1041]

Ohabolana Toko no notadiavina, ka vato no hita, nitady zanaka ka tera-dahy. [rinara 1974 #4159

Ohabolana Tompony mba mihono, toa zanak’ anabavy. [cousins 1885 #3121]

Ohabolana Tsara kely, hoatry ny zanak' Inamehana. [veyrieres 1913 #1541]

Ohabolana Tsara zanaka, ka afa-tondro-maso ary tsy mandry ama-nenina. [Rinara 1974 #4416

Ohabolana Tsy atakalo, tsy amidy resy, toa zana-drazana. [Rinara 1974 #4480]

Ohabolana Tsy maninona raha zana-mamba lanin-drainy, fa lanin’ ny kibo nitoerana. [cousins 1885 #3381]

Ohabolana Tsy mba ny akoho foy ririnina, ka hireraka elatra, fa ny zana-borona foy lohataona ka mavitrika. [Rinara 1974 #292]

Ohabolana Tsy mety raha manao andevovavy may trano: ny trano may tsy hitany, fa "Maty aho varin-janako !". [cousins 1885 #3433]

Ohabolana Tsy misy malala noho ny vady, na tombo noho ny zanaka. [veyrieres 1913 #1346, Rinara 1974 #4724, Cousins 1885]

Ohabolana Tsy misy mamy noho ny zanaka ; fa raha manaikitra ny nono, akifika. [cousins 1885 #3528, Nicol 1935 #180]
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Ohabolana Tsipika atim-patana, folaka an-davenona, zanaky ny mpitono ka ngerom--bava. [Rinara 1974 #4456]

Ohabolana Tsy rafozana toa bohaka. [veyrieres 1913 #1481]
Ohabolana Very vahatry ny aina, tahaka ny maty zanaka lahi-matoa. [Rinara 1974 #4947]
Ohabolana Vonoy ny zanakareo raha teraka Alakaosy. [veyrieres 1913 #123]
Ohabolana Zana-borona foy lohataona, akohokely foy ririnina : samy fananana ka tsy azo hiangarana. [Rinara 1974 #5078]
Ohabolana Zana-dambo mamindra : tsy hery fa mihafy. [Houlder 1895 #909, Rinara 1974 #5079, Cousins 1885 #3757]
Ohabolana Zanaka ampanambadiana lasan' olona, omby namidy tsy an' ny tena. [veyrieres 1913 #1250]

abolana anaka mahaleo mahalasa. [veyrieres 1913 #4182]
Ohabol Zanak hal hal

abolana anak' anabavy mandefona ivoho. [veyrieres 1913 #3188]
Ohabol Zanak' b def h

abolana anak’ aomby masiaka tsy matahotra an-dreniny. [samson 1965 #28]
Ohabol Zanak’ b kat tahot d
Ohabolana Zanaka velon-kalina, ka ny am-pony hafa, ny am-poko hafa. [Houlder 1895 #1868]

-mi iv : i i | [Veyrieres 1913 #68, Rinara 1974 #5083, Cousins 1885 #3758]

Ohabolana Zanak' olo-mianadahy no mivady : sarotra mifanao itena!
Ohabolana Zanak' olona tsy vadina toa soa. [veyrieres 1913]
Ohabolana Zanak' olon-tsy vadiana toa tsara tarehy. [Rinara 1974 #5084]
Ohabolana Zanak' omby manitotady : ny manam--bonjena. [Rinara 1974 #5086, Cousins 1885 #3760]
Ohabolana Zanak' ondry tao afovoan' ny amboadia, ka ampitso toa ho rava, anio toa ho velona. [veyrieres 1913 #2835]
Ohabolana Zana-mamba natelin-dreniny, ka lanin' ny kibo nitoerana. [rinara 1974 #5092]

Ohabolana Zana-tsaka tsy mataho-totozy, zana-bibilava tsy mataho-tsahona. [Rinara 1974 #327]
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